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JUCKYPC(M) BPUTAHCHKOI )KITHKH
(na marepiani apamaryprii XIX cT.)

LI Mopo3osa, kauo. ¢hinon. nayk (Xapkis)

CrarTio MPUCBIICHO BUSHAYCHHIO CIICL(IKK MMOOYTOBOrO Ta IHCTUTYLIHHOTO THUITB OPUTAHCHKOTO KIHOYOTO
quckypey XIX cr., ixHbOI TeMaTHYHOI CKIaI0BOL Ta THUITOBUX IS1 HUX CTPATerii yBIMIMBOCTL. J{MCKYPC po3misigaeTsest
SIK CKJTaZ0BA MOBSAIHKOBOTO PIBHSI MOBHOI OCOOMCTOCTI OPHUTAHCHKOT KIHKK JOCIIHKYBAHOTO ICTOPUMHOTO MIEPIOAY.
TeopeTuHHI TIOIMKSHHS Ta BUCHOBKH ITi IKPITUICHO IMPUKIIA JAMHU 3 JBOX MIPOTUCTABICHUX OKH OTHOMY 33 TEMATHKOIO
(hparMeHTIB OPUTAHCHKOTO KIHOYOTO AMCKYPCY — CBITCHKOTO CITUTKYBAHHS Ta JISLIBHOCTI 11033 MEKAMU POJUHH.

Kimo4oBi ¢/10Ba: OpUTaHCHKHUI )KIHOYHH JUCKYPC, IHCTHTY LIHUE THIT JUCKYPCY, MOBHA OCOOHCTICTD OPHUTAHCHKOL
SKIHKM, TIOOYTOBHMU THIT AUCKYPCY, CTpaTerii yBIMIHBOCTI.

Mopozosa U.U. duckypc(pl) OpuTaHCKO# ReHIMUHBI (HA MaTepuaste apamatyprun XIX cr1.) Crates
TIOCBALIICHA OIIPCACIICHUIO CHeI_[I/ICI)I/IKI/I GBITOBOI‘O U UHCTUTYHHHOHAJTBHOT'O TUITOB 6pI/ITaHCKOI‘O JKCHCKOTO ANCKYpCa
XIX cT., X TeMaTHICCKOM COCTABIISIONICH M CBOMCTBECHHBIX MM CTPATETHIM BSKITMBOCTH. J[MCKYpC paccMaTpuBacTcs
KAaK KOMITOHCHT ITOBCACHICCKOIO YPOBHA SI3BIKOBOM JIMMHOCTH 6pPITaHCKOI>i JKCHIIWHBI OITUCBIBACMOTO HCTOPHICCKOTO
niepuoza. TeopeTHICCKUE TTONOKEHUSA U BBIBOABI NIOAKPEIUICHBI MPUMEPAMHU U3 JBYX MPOTHUBOIMOCTABICHHBIX APYT
JPYTY IO TEMAaTHUKS (PParMECHTOB OPUTAHCKOTO MKCHCKOTO AMCKYPCa — CBETCKOTO OOIICHHS M ACSTCIBHOCTH BHC
CCMBbU.

Krouepbie ¢10BA: OpUTAHCKUH SKCHCKUIH TUCKYPC, OBITOBOM THIT IMCKYPCa, MHCTUTY LIMOHATBHBIH TUTT JUCKYPCa,
CTPATCTHUH BCIKITUBOCTHU, A3BIKOBAA THUITHOCTDH 6pPITaHCKOI>i JKCHIIIUHBI.

Morozova LI Discourse(s) of the British Woman (based on the 19" century drama). The article focuses
on defining specific features of the domestic and institutional discourse types for the 19® century British woman,
their subject-matter component, and politeness strategies inherent to them. Discourse is considered to be a compo-
nent of the behavioral stratum of the female language identity of the period. Theoretic arguments and conclusions
are illustrated with two topically contrasting segments of the British female discourse — small talk and activities
beyond the family.

Key words: British female discourse, domestic discourse, institutional discourse, language identity, politeness
strategies, British female language identity.

Ha xoxHOMYy eTarii pO3BUTKY CyCITUIbCTBA HOro
YJIeHaM BJIACTHBHM € OCOOJIMBE BUKOPHCTAHHS MOBH
IUTS BIMOOpaskeHHsT 0COOMBOI MEHTAIBHOCTI. «MOBa,
3aHypeHa B JKUTT» [ 1, ¢. 136], abo auckypc, Bimirpae
MIPOBIIHY POJIb Y CTAHOBJIEHHI, PO3BUTKY 1 peasti3ariii
B PUBATHOMY \ CYCIILITBHOMY JKHTTI OCOOMCTOCTI MOB-
1. Y Haiiid poOOTI PO3IIISTHY TO CIIELH(IKY TUCKYPCY,
MPUTAMAHHOTO MPEICTABHHLI GPUTAHCHKOI JTIHI BOKYJTb-
TypHOI critbHOTH XIX CT., SIK 1i BIITBOPEHO y IT €cax
TOrOYACHHX IPaMaTypPriB.

06’ exToM wiei poboTH OOHPAEMO AUCKYPC(H),
B SIKUX MOJKE PeajTi30ByBaTUCh OCOOUCTICTE OpUTaH-
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cbKoi kiHku XIX ¢T, ampeaMeToM — THUITOBI ISt
HUX KOMYHIKaTHBHI CTparerii yBIWIMBOCTI. MeTO0
POOOTH € BU3HAYEHHS CTIELIU(IKH MPUTAMAHHHX JKIHO-
yomy MoBjieHHIO XIX ¢t tumiB auckypcy. s mo-
CSITHEHHSI TTOCTABJIEHOI METH B pOOOTI PO3B’ SI3aHO Ha-
CTYIHI 3aBJAHHSI; &) MPOAHAI30BAHO CTPYKTYPY MOB-
HOI 0COOMCTOCTI AHITIACHKOI JKIHKH, KOHLIEHTPYIOUHCh
Ha il TUCKypCUBHOMY PiBHI; 0) HaAaHO BU3HAYEHHS
AHTTIHCHKOTO JKIHOYOTO AUCKYPCY Ta BCTAHOBJIEHO
HOro TUIH; B) MOC/TYyTOBYIOYMCh ABTEHTHYHUM MaTe-
plasioM MPOLTIOCTPOBAHO CELHMIKY (hYHKITIOHYBAHHS
BUJIEHUX THITIB JKIHOYOTO IUCKYpCy. MaTepiaiom
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TOOCIIIKeHHS € PparMeHTH aHDTHCHKOTO JKIHOUOTO
TUCKYPCY, K1 3HAXOOUMO Y I’ €cax BikTopiaHChKOI
100U, OCKIJIbKH Apama sk JKaHp € HaTIHHUM Kepe-
JIOM CIIOCTEpPEeKEHHS, IO aIeKBATHO BIIOUBAE MPHH-
LIUITH YCHOTO MOBJIEHHEBOTO CILIKYBAHHSI JKIHOK
(yocoOsieHOro B pI3HHMX THUIAX AUCKYPCY) SK Taki,
1110 UTFOCTPYIOTh CTAJTHI \TUITOBHIA Ta HOBITHIM\TaKH
1110 Hapasi [OCTAE THUITH TUCKYPCY.

Hpamaryprist BiktopiaHcekoi 1061 OTpUMY€E Ha3By
Bl repioy npasstiHHs koposiesu Bikropii (1837-1901)
1 BJIsI€ COOOIO HU3KY POOIT, HATHCAHUX aHTJIIHCHKOO
MOBOI. PaHHs BIKTOpiaHCBKA IpaMaTyprisi pr3Ha-
Ya€eThCs ISl MACOBOTO IIIsIava 1 HaLllIeHa Ha CIIPHii-
HATTS Ha EMOLIITHOMY, & HE IHTEJIEKTyaJIbHOMY PIBHI.
Y cepenuHi cTOpIYYs 3’ ABISIOTHCS ACKPaBl KOMeIi
Hiona Bypcikonta 1 Toma Tetinopa. Y 1860-x pp.
T. PoGepTcoH 3amo4aTkoBy€E KaHpP peaiCTHUHOL
OpaMu, sika Mi3HIMe O0CIrae PO3KBITYy Y TBOpax
A.Y. Iinepo. J1s mi3HBOI BIKTOPIAHCHKOI pamaTyprii
XapakTepHUM € HOBATOpCTBO aBTopiB: O. Yaiinbg
CTBOPIOE «KOMEMI0 BHUIOTO cBITY», A.Y. ITiHepo —
«mpobremHi 1’ ecky». [Touarok TBopyoro nutsixy b. Iloy
takox mpunanae Ha 1890-1 pp. [11]. Yci ui aBTopu
HE T1JIbKYA BU3HAYAKOTh CyTHICTB QHIJIHCHKOI JIiTepa-
TypHU AAHOTO MEPIOAY, y CBOIX TBOPAX BOHH KOHCTPYO-
I0Th TeHAEPHY IIEHTUYHICTD KIHKH, SIKY CY4aCHOMY
JOCJTTHUKOB] MOKHA BIATBOPUTH Yepe3 MOBJICHHS.

XKiHoue MOBJIEHHsI BUKJIMKAE 3aLlIKABJIEHICTb
JIHTBICTIB Bike 0arato AeCATHIIITh;, Pe3y/IbTaTH IXHIX
PO3BIIOK MOKHA MIACYMyBaTH HACTYITHUM YHHOM:
orucaHo ()eHOMEH reHIIepy K KYJIBTYPHOro eHoMe-
HY, 1110 BIIOHBAETHCS B MOBI 1 KOHCTPYIOETbCS YePE3
MOBJICHHSI; OTPUMAHO JIaHI [PO POJIb FeHAEPHOTO YHH-
HHKA B CHCTEMI MOBH i MOBJIEHHSI, TPO CrieL(iKy KOH-
CTPYIOBaHHSI T€H/IEPY B TUCKYPCL, OKPEMI OCOOIMBOCTI
CTpAaTerii 1 TAKTUK MOBJIEHHEBOI TTOBEIIHKHU JKIHOK;
JOCTIKEHO CTBOPEHHS TeHIEPHUX CTEPEOTHUIIN Y JUC-
Kypci (o nocimkeHs muB. [6]). [Ipore, BuBueHHs
3MIH, SIKHX 3a3HAaB AUCKYPC JKIHKH y XOII eBOJIFOLIL
OpPUTAHCHKOTO CYCMUILCTBA € HE € BUUEPITHUM.
TaxkuM YHHOM, MPOMOHOBAHE JOCIIKEHHS € aK TY -
aJIbHUM, TAaKUM, 10 BIIOYBaEThCA y PyCJil TeHAEp-
HOI JIIHT'BICTHKH 13 3aJTyYeHHSIM arapary nparMatuy-
HHX PO3BIIIOK.
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Juckypc € 6a30BOI0 XapaKTEPUCTUKOK MOBHOI
ocobrcTocTl [4] 1 HEBIT €MHUM KOMITOHEHTOM TIPH ii
mozentoBanHi [3]. Y wiii poOoTi AeTaIbHO aHATI3YE-
MO IIOBEIIHKOBH I PIBEHb MOBHOI 0cOOHCTOCTI Opu-
taHchkoi JKIHKM XIX ct. «IToBemiHKOBHI T1aH Xapak-
TepHU3y€eThCs CrieliiuHIM HAGOPOM XapaKTEPUCTHK

MOBJIEHHSI, 1[0 PO3IJISIAKOTHCS B COLIIOIHTBICTHYHO-
My ¥ parMajiHrBICTUYHOMY aCIEKTax: y MEPIIOMY
BUAUTAIOTLCS 1HIEKCH MOBI YOJIOBIKIB 1 KIHOK, IiTEM
1 IOPOCIUX, TOLIO; Y APYTOMY — IHTEPaKTHBHI, OUC-
Kypcueni xo0u (KypcuB Miii — L.M.) y mpupogHomy
criiKyBaHHI Jronein» [3, ¢. 20]. [ToBeniHkOBI xapakTe-
PHUCTHKH L1i€i MOBHOT OCOOMCTOCTI — LI CYKYITHICTB BEp-
OaJIbHUX IHAEKCIB, 1110 BU3HAYAIOTh aHAII30BaHy OCO-
OucTicTh K THI, TOOTO ii ArcKkypc. OcTaHHii Tpak-
TYEMO Y PIYHILI MPArMaIIHTBICTUKH, TTIICYyMOBYOUH
BHU3HAYEHHS OCTaHHIX AeCATHIITh [2; 7; 8, Ta iH.]
SIK 0COOJTMBE BUKOPHCTAHHS MOBH 151 BITOOp&)KeHHS
0COOJIMBOI MEHTAIILHOCTI, y HAIIOMY AOCIIIKEHH]
JKIHOYOI, SIK COLIANBHY TISTIbHICTh Y PAMKaX MEBHOTO
coLiyMy, a00 MOBJICHHSI, 3aHYpEHE B JKUTTS, LIlie-
COPSIMOBAHY COLIAIBHY IO, KOMIIOHEHT, 110 Oepe
y4acTh y B3aEMOI1 JIFoel 1 MexaH13Max IXHbOI CBII0-
MocTl. OTxe, OPUTAHCEKUIN KIHOYHMHA TUCKYPC —
LIe MUCJIEHHEBO-KOMYHIKATUBHUH (DeHOMEH, MPOLIEC Ta

pPE3VJIBTAT MOBJIEHHEBOI MISUIBHOCTI OPUTAHCHKOI
JKIHKM, SIKMU BLOOWBac ii COLIQJILHUU CTaH 1 MEH-

TaJILHICT IEBHOTO ICTOPUYHOTO HEPIOTY.
3a COLNOMHIBICTHYHNUM KPUTEPIEM BUOKPEMJTIOIOT
IHCTUTYLIIHHUN Ta MOOyTOBUM THITH nuckypcey [3].

[HCTUTYLIHHUA TUCKYPC BUBHAYAETHCS THIIAMH CO-
LIJTbHUX THCTUTYTIB, IO CKJIANKCS B CYCILIbCTBI,

XapaKTEPHU3YETHCS HU3KOFO JIHIBICTUYHO PEJIEBAHTHHX
O3HAK, 3 SIKMX HAWBAXTHBILIMMH € META CITLIKYBaHHS,
MpenCTaBHULIbKA KOMYHIKATHBHA (yHKLIIsI HOrO yuac-
HUKIB 1 (JIKCOBaHI TUIOBI OOCTABHHMU CITUTKYBAHHSI.
3a BusHaueHHsM B.1. Kapacuka crarycHo-opieHTOBa-
HUI TUCKYPC SBJISIE€ COOOI0 «MOBJIEHHEBY B3aEMOIIIO
MPEICTABHUKIB COLIATEHUX IPYTT a00 IHCTUTYTIB OAWMH
3 OIHUM, 3 JIFOAbMH, SIKI PEaTi3yIOTh CBOi CTaTyCHO-
POJIBOBI MOJKJTMBOCTI B paMKax C(HOPMOBAHHX CyCITLTb-
HUX IHCTUTYTIB, YHUCJIO IKUX BU3HAYAETHCS MOTpeda-
MH CyCIHLIbCTBA HA KOHKPETHOMY €TarTl HOro pO3BHT-
ky» [3, ¢. 193]. [ToGyToBMit IIHICKYPC sIBIIsiE COOOKO Tia-
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JIOTIYHE CHLIKYBaHHS JIKOIEH, sIKi JOOpe 3HAIOTh ONMH
OIHOTO, 1 3BOAMTHCS OO MIATPUMAHHS KOHTAKTY
Ta PILIEHHAM yTHIITapHUX rpodsem. Led tun auc-
KyPCY XapaKTePH3Y€ThCS KCIIOHTAHHICTIO, 3AJIEKHI-
CTIO Bif] CUTYaLlli, BACOKHUM CTyTIeHeM Cy0 €KTUBHOCTI,
TMOPYLLIEHHSIM JIOTIKH 1 CTPYKTYPHOT0 O(pOpMIIeHHS per-
Jikm» [2,¢. 369 ].

Bazyrounce Ha BUIIIEHABEIEHNX BU3HAYEHHSIX, ITPO-
AHAJTI3y€MO TMCKYPCH, IPUTAMAHHI OPUTAHCHKIH HKIHITI
XIX ct. 3a HatvMu faHuMu [6] OpUTaHCHKA KIHKA
XIX cT. po30ynoBye nepeBakHO OOy TOBHIH TUCKYPC
(94,3%), siKmii BOHA «yCITaAKyBaJIa» B CBOIX IoITe-
pemHuLlb, poTe y ii MoBJIeHH] XIX CT. 3’ SIBIAIOTHCS
TEMH, L0 CBLAYATH MPO ICHYBAHHS 3aPOAKIB IHCTHTY-
LIIHOTO JKIHOUOTO AUCKYpCy (Y 5,7% 3adikcoBaHnx
HaMH BUTIAKIB JKIHKA 3a1isiHA Y OJ1aromiiHy AisTbHICT
1103a ciMeHHIM KoJioM). IToOy ToBHI sKIHOUMI AHCKYPC
XIX ct. Mae pi3HOMaHITHIIIIE — [IOPIBHSHO 3 IHCTUTY-
LIAHHAM TUCKYPCOM I[BOTO K MEPIOTY — KOJIO TEM:
BUSIBJICHHSI [TOYYTTIB, CBITChKA Oecifa, MATAHHS MO-
pautl, TUTITKH, IIJTF00, IOBYAHHS MPENCTaBHUKAM MO-
JIOMIIIOTO MOKOJHHSL. 3 IHIIOro OOKY, TEeMATHKA IHCTH-
TYLIHHOrO THITy OHUCKYPCY 3BOAMTHCS BUKIKOYHO
10 Gr1aromiHOCTI Ta OB’ I3aHUX 3 HEFO 3aXO0MIB, Y IKHUX
Oepe yuactb OpuraHcbka kiHka XIX ct. Iligreep-
JUKEHHS TAKMM BUCHOBKAM 3HAXOAMMO Y KpaiHO3HAB-
YHX CTYHISIX (HarpuKan, [9]): ZoCiagHUKH BIKTOpIaH-
CBKOI KYJIBTYPH ITUIIY Th, [0 «ILTIO0 MPEICTaBIISB CO-
600 HAMOUTBII TUIIOBY POJIb ISl )KIHKH CEPEIHBOTO
kacy» [9, ¢. 2], B XIX ct. «He OyI1o KOqHOI CKUTbKH O
TO YITKO BU3HA4eHOi podeciittoi cepu, sika moryia
OyTH ajgpTepHaTHBOIO LLTIOOYY [9, ¢. 4], a 3aMixHS
*KIHKa «Oysia HAHOUTbII THUIIOBOK MPEACTABHULIEIO
JKIHOYOI YaACTHUHH CEPEIHBOrO Kitacy» [9, ¢. 5].

Hafi6iip11 moka3oBUMH MPHUKJIAAAMU, HA HAIy
IYMKY, € BIOPI3KH MOOYTOBOTO »KIHOYOTO AUCKYPCY
XIX cT. 32 TEeMaTHKOIO «CBITChKA Oecina» Ta IHCTH-
TYLIHHOTO 33 TEMATHKOI «OJaroiifHa IIsUIbHICT
033 MEXKaMHU POJMHI, OCKLUTBKH ITEPILA € HAHOLTBII
BIIAJIEHOIO Bl PEATTLHOTO JKHUTTS, @ OCTAHHS, HABIIa-
KH, 3aHYPEHOIO B HHOTO. Y MEPLIOMY BUMAIKY BLJIbHE
1 HEBUMYIIIEHE CILIKYBAHHS JIFONEH sIBJisie COOOIO M0~
POKHIO MOBJIEHHEBY JISUTBHICTB, LII0 HE Mae Oe3noce-
PenHbOi METH 1 BIAMOBIIAE PI3HUM BapiaHTaM (aTrd-

HOI KOMYHIKALi [ 5], ay ApyroMy — BOHO € e1o OLTbLI
3MICTOBHHMM, X044 30BCIM HE MICTUTh TEM, IIPUTAMAH-
HHUX Cy4aCHHUM BHIaM IHCTUTYLIIHOTO AUCKYPCY, ALTO-
BOT0, MEAMYHOTO, MOJIITUYHOTO, PEKJIAMHOTO, TOLIO,
B SIKOMY JKIHKH MArOTh OHAKOBI POJIi 3 YOJIOBIKAMH,
a IHOJII € 3a CTATyCOM BHIIIUMH 32 HUX. JIOCTITHUKH
BIZIMIYAOTh, 1110 3aMKHYTICTh BIKTOPIAHCHKUX YKIHOK
y KOJTI CIM 1 CTa€ O3HAKOIO YCIIXY YOJIOBIUOi YaCTUHU
ix cimeti [12]. 3 wi€i sk PUYMHM TEMATHKA CIIUIKYBaH-
Hs1 OpuTaHChKOI KIHKK XIX CT. € HAaHOUTBIIT po3raty-
JKEHOIO came y c(pepl CBITCHKOTO CHLIKYBAHHS 1 BKJTIO-
yae B ceOe CBITCHKI PO3BAru, 3M0POB’ si, MPOTYJISTHKH /
MOIOPOKI, IPHUPOY, MECTELITBO, TIOBEHIHKY OTOUYIO-
YHX, XKy, MPeaMeTH o0y Ty, PENIriio, OSIT, & TAKOXK
«KJIACHYHY» IJISl CBITCHKOTO CIIUIKYBaHHS TEMY —
rioromy. Y XIX ¢t sKUTTS ITpeICTaBHALb CEPETHBOTO
/ BUILIOTO KJ1aCIB MPOTIKAE 31eOUTBIIOrO B HEPOOCTEI,
110 CIPUIMAETHCS SIK CHMBOJT YCIIXY YOJIOBIYUOI MOJTO-
BUHH iX CIMEH.

VY KUBaHHS KOMYHIKATHBHHX CTPATET i YBIWINBOCTI
TaKOXK PO3PI3HIOE 1BA HA3BaHI TUITH OPUTAHCHKOTO
xiHo4oro auckypcey XIX ct. Jis cruikyBaHHS y Me-
»ax NOoOYTOBOTO TUCKYPCY XapaKTEPHUM € PI3HOMa-

HITTSI CTpATerii, 3 MPEBATIOI0YNM MTO3UTHBHUM XapaK-
TEPOM YBIWIHBOCTI: OPUTAHCHKA JKIHKA 3BEPTAETHCS
1o Hei 'y 64% eunaakis. Cepen cTparerii yBIWIMBOCTI
(3aIl BpaynTaC. JleBinconom [10]) HaliyKHBaHIIIH-
mu € P7 «IIpurtyckaii, CTBOPIO#, CTBEPIKYil HASBHICTb
CIIUTBHUX IHTepeciBy (22,5%), P2 «Ilepebumbiyii iHTe-
pec, CXBaJIeHHsI, CUMIATIIO 10 ciyxaday (8,2%) Ta
P13 «Iadopmyii abo 3anuTyii mpo npudana (6,2%).

Benukuii BIqpyB nepioi cTpaTerii yBIYIHBOCTI Bif
HIITHX TOSICHIOEMO THM, 1110 P7 He TITbKH BUKOPHCTO-
BYETBCSI OKPEMO Y CHUTYALIISIX CIUIKYBaHHS OpUTaH-
CbKOI JKIHKH, a € EMHO MPUHHITHOIO CTPATETIEr0 ISt
peastizatiii CBITCBKOTO CIIUTKYBaHHSI, OCKIJIbKU CITPUSIE
CTBOPEHHIO «3arajibHOI TEPUTOPID» I PO3MOBH:

Hawtree (...) I trust you are —

Marchioness (...). Oh, quite, thanks. [Slight

pause| Do you still see the Countess and Lady

Florence? (Robertson, 191).

Crparerist P2 sieyisie cOO00 TUITOBE BTLIEHHS CTeE-
PEOTHITY <GKIHOYOr'O MOBJICHHSD) SIK HECEPHO3HOTO, TPH-
BIQJILHOTO 1 HAAMIPHO eMoLiitHOro. BoHa peanizyeTs-
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Cs1 32 JOTIOMOTOKO THTEHCH(IKATOPIB — MPUCITIBHHUKIB
MIpH Ta CTyTeHs how, quite, 5o, very, 100; eMOLIITHO
3a0apBIIEHMX MPUKMETHUKIB 1 IPHCIBHUKIB (HA KIITAIT
wonderful(ly) , awful(ly), extremely), npukMeTHHKIB
y BUILIOMY 1 HAHBHIIIOMY CTyTIEHI TOPIBHSIHHS. TakoxK,
P2 takox moxe OyTy nMpeacTaBieHa KOMILTIMEHTa-
MU Ta OKJIMYHUMH MPOHO3HULISIMU TUIY What a ...!
such a ...! Ilpote, ctpareris P2 ciysxuth HaituacTi-
IlIe TUTbKU 30BHILTHBOMY CXBAJIEHHIO J1i MapTHEPIB
o komyHikari. Hanpuknan, nemi Cratding 30BciM
HE IMPUCITyXAETHCS 10 PO3MIPKOBYBaHb CITIBOECIHHUII],
1 KOJIM HACTae ii yepra rmogatH peruiKy, He 3HaXOANTh
HIYOTO KPaIroro 3a 3araisHy Gpasy:

Mrs. Allonby: One advantage of playing with fire,

Lady Caroline, is that one never gets even

singed. It is the people who don 't know how to

play with it who get burned up.

Lady Stutfield: Yes, I see that. It is very, very

helpful (Wilde, 100).

Crparerist P13 1ii ¢pyHKLIOHYBaHHS TaKOX € CO-
LI ATBHO OTNOCEPEIKOBAHUMHU: TTJIETITHIA CTATyC )KIHKH
B Anrmi XIX ¢t 3my1uye ii jaBatu mosicHeHHs1, 00-
[PYHTYBAHHS YOJIOBIKAM CBOIX IMPOXaHb, A1, BANHKIB
1, 33 aHAJIOTIEI0, — JKIHKAM. 3 1HIIOTO OOKY, JKIHKa
SIK HOCIH MOpaJIbHUX 3acaf] CyCIUTLCTBA OTPHMYE Tpa-
BO 3aMMTYBATH PO MPUYHHH, SIKI CTIOHYKAJTH i CITIBPO3-
MOBHUKIB BUNHHUTH THM YH IHIITUM YUHOM. Y JHCKYPCl
Mapkepamu crparerii P13 BUCTynaroTh CrONyYHUKH
MPUYMHHO-HACITIKOBOTO 3B s13Ky because, for, since.
Tak, po3MIPKOBYIOYH MPO BUTIAHUN HUTIOO CBOET
CBITCBKOI 3HAHOMOI, Jieml DpaHKIIIH BUCTYTIAE aBTOPH-
TETOM Y MaTPHUMOHIAIBHHUX MUTAHHSX:

Clara. But why does he regret her?

Lady Franklin. Why? Because he has everything

to make him happy. Easy fortune, good health,

respectable character. And since it is his delight
to be miserable, he takes the only excuse the

worldwill allow him (Bulwer-Lytton, 70).

Ipwu criikyBaHHI y Meykax IHCTUTYLIHHOTO IMCKYPCY
3a TeMOK OJaromiiHoi MISUTEHOCTI 032 MeKaMH
ciMeiiHOro Koj1a OpuTtaHcbka xkiHka XIX ¢t He mae
YITKUX MpedepenLiii moao cTpareriii yBIWIMBOCTI:
MO3WUTHBHI Ta HETaTUBHI CTPATET1i 3aTy4ai0 ThCS HEHO
3 Mali)ke OITHAKOBOO YaCTOTHICTIO — 54% CTaHOBIIATH
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niepiui ta 46% octanHi. [Toka30BOI0O TakoX € BI-
CYTHICTb PI3HOMAHITTS. 32 HAITUMH TaHUMH JKIHKa
KOHLIGHTPY€E YBary JIMIIIe Ha TBOX IO3UTHBHUX CTpPa-
terisix — P11 «Jlemonctpyit ontumizm» (17,4%)1 P13
«Iadopmyii abo zanutyii npo npuuram» (10,3%);
3 HEraTUBHUX CTPATErlil yBIWIMBOCTI BOHA BIANae
nepeBary N3 «/lemoHctpyi necumizmy (9,3%).

Crpareris P11 npunyckae B3a€MHy 3allIKaBJIEHICTh
ampecara 1 aApecaHTa; BBAXKAETHCS, IO MOBELIb TTe-
peciiaye Ty K MEeTy, IO 1 CJTyXad, 1 CIIpUsiTUME il 10-
CSITHEHHIO. Y AMCKYPCl MOBHOI OCOOUCTOCTI OpUTaH-
cokoi xkiHku XIX ct. P11 peanisyetscs, 3a Hamumu
JAHUMH, CJIOBOM (1€CJIOBAMH ), CJIOBOCIIOYYEHHSIM
1 TPOTIO3HULIIEI0, 00’ €THAHUMH CEMOIO KHAIISD, «BITEB-
HEHICTBY: 1o hope, to be certain, to be sure/surely,
no doubt, of course. Hanipuksiaz, y pa3i oOroBopeH-
H$1 YOJIOBIYO1 AIsUTEHOCTI (MO THYHOI ) Jiem Mapkoi,
POOHTE OMTUMICTHYHY 3asiBY, siKa 30JTHIKYe ii 31 criiBOe-
CITHMIIEIO, 1 IMILTILIATHO POTHUCTABJISIE YOIOBIUME CBIT
YKIHOYOMY, IPHUOMY TOJTITHKA OPa3y K BUKPECIFOE Th-
Csl HEFO 3 MOJKITUBHX C(pep AISUTBHOCTI JKIHKH:

Lady Chiltern: But I am very much interested in

politics, Lady Markby. I love to hear Robert talk

about them.

Lady Markby: Well, I hope he is not as devoted

to reading Blue Books as Sir John is. I don't

think they can be quite improving reading for

any one (Wilde, 224).

HuckypcusHuii smict crparterii P13 Oys Bukazne-
HUI BUIIE; CTOCOBHO KOMYHIKAITI 3 PUBOMY AISUTBHOCTI
11032 CIMEHHHM KOJIOM BII3HAYMMO, 11O B HAITIIH BUOIPLI
P13 BupakeHa TUTbKH MOSICHEHHSIM MPUYHH, T10 SIKHX
JKIHKA BUXOIUTH 1103a Mesxl poaunHu. Harmpukian,
Meii6n UintepH MOSICHIOE TOCTI, 10 3MYIIYE il 3afima-
THCsI OJ1aroiiHICTIO:

Lady Markby: [Stand] on your head, child? Oh!

I hope not. I believe it is most unhealthy. (Takes

a seat on the sofa next Lady Chiltern.)

Mabel Chiltern: But it is for an excellent charity;

in aid of the Undeserving, the only people I am

really interested in. I am the secretary, and

Tommy Trafford is treasurer (O. Wilde, 221).

Crparerist HeraTMBHOI BBIWIHBOCTI N3 BUKOPHCTO-
BYETBCSI I HEMPSMOI Iepeadl MpoXaHsb 13 3raikoro
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NOPEYHOCTI TaKUX MPOXaHb. 3a HALTUMH JAHHMH,
N3 npencrapiieHa MUTAIEHUMH PEYEHHSIMU B YMOB-
HOMy criocoOl. Y HaBereHOMy Hinkde Kiapa npocuts
MOZPYTY He PO3KPHBATH TAEMHHLIIO il GJIaromIiHOCTI:

Lady Franklin [looking over her shoulder|. What

are you paying, Clara?

Clara. Hush! Oh, Lady Franklin, you are the

kindest of human beings. This is for a poor

person — I would not have her know whence it
came, or she would refuse it. Would you?

(Bulwer-Lytton, 54).

TaxuM YMHOM, Ha OCHOBI OTPUMAaHUX 3 JITEPATYP-
HUX JDKepeJI MPUKIIAIIB aBTEHTUYHOTO TUCKYPCY Opu-
TAHCBHKOI KIHKH MOKHA 3pOOMTH B Y CHOBOK, IO il MOB-
JIeHHs1, 10 IO4aTKy BikTopiaHckKoi 1o6u cyTo rmody-
TOBE, Y 3rafiaHy ernoxy HaOyBae 3apOKIB IHCTUTYLIIH-
HOCTI, 3aB/ISIKM BUXO/IY 33 MEKI CIMEMHOT'0 KOJIA Y TaKy
cepy MSTIBHOCTI, SIK OTaroMiiHICTh. X04Ya TAKHi BHT
TUSTTBHOCTI He OyB BUKITIOYHO TPOdeCIHO CrpsaMoBa-
HHM, TIPOTE HAZAB JKIHLIl MOMKITHBOCTI PO3BHUTH HE JIULLIE
CIMEHHHMI BUMIP CBOET ocoducTocTl, ay XX—XXI cr,
OTPUMABILIY HAa3BY Kap’ €pH, BIH CTAHE MPEPOraTHBOO
U1 0araTeoX JKIHOK, IO JO3BOJMTE MOBO3HABLIEB]
BKJIFOUMTH Y AIsUTbHICHUMN PIBEHb iXHBOI MOBHOI OCO-
OUCTOCTI IHCTUTYLIHHY (opMy AUCKYpCy. Y odyTo-
BOMY THIII AUCKYPCY LIJIKOM TIEPEBAKAE TO3UTHBHA
BBIWIMBICTE 13 JOMIHYBAHHSIM CTPATETIi, HAaIpaBJie-
HUX HAa CTBOPEHHS CITUTBHUX 13 CJTyXa4yeM IHTePECIB
Ta repeOUTbIIIEHHS YBAry i CUMIIATII 10 OCTAaHHBOTO.
HogiTHiii 1yis OpuraHchkoi skiHKH XIX CT. IHCTUTYLIH-
HUI THIT TUCKYPCY HE IEMOHCTPYE UiTKOI pedepeHLil
MO3UTUBHUX Y1 HETaTHBHHX CTPATET1H yBIWIMBOCTI.

ITepcnek THB O MOAATBLINX PO3BIIOK BBAXKAE-
MO p0o30yIOBY 3aII0YaTKOBAHOTO Y LIl poOOTI PO3IIIs-
Iy TMHAMIKH MOBJIEHHEBOI TOBEIIHKH MOBHOI OCOOHC-
TOCTI OPUTAHCHKOI YKIHKY T4 BCTAHOBIIEHHS B JIAXPOHI,
SIKMX 3MIH BOHA 3a3HaJjia.
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